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É importante saber mais sobre os principais 
Campos de Busca

Campos de BuscaCampos de Busca

✓ A maioria das bases de dados bibliográficas, como MEDLINE e LILACS, 
são referenciais e incluem somente a citação dos documentos com 
seus principais elementos, podem ou não incluir o texto completo 
dos documentos, geralmente disponibilizam um link com informação 
para o acesso;

✓ Os elementos destes documentos são chamados campos de dados;

✓ Muitos dos campos de dados também são campos de pesquisa e
podem ser utilizados em buscas avançadas.

✓ A maioria das bases de dados bibliográficas, como MEDLINE e LILACS, 
são referenciais e incluem somente a citação dos documentos com 
seus principais elementos, podem ou não incluir o texto completo 
dos documentos, geralmente disponibilizam um link com informação 
para o acesso;

✓ Os elementos destes documentos são chamados campos de dados;

✓ Muitos dos campos de dados também são campos de pesquisa e
podem ser utilizados em buscas avançadas.



Principais Campos de BuscaPrincipais Campos de Busca

BVSBVS PUBMEDPUBMED

AUTORAUTOR AUAU AU:Nome/Sobrenome AU:Nome/Sobrenome Nome/Sobrenome [AU]Nome/Sobrenome [AU]

ASSUNTOASSUNTO MHMH MH:MeSH/DeCSMH:MeSH/DeCS MeSH[MH]MeSH[MH]

TÍTULOTÍTULO TITI TI:Palavra/fraseTI:Palavra/frase Palavra/frase[TI]Palavra/frase[TI]

RESUMORESUMO ABAB AB:Palavra/fraseAB:Palavra/frase Palavra/frase[TIAB]Palavra/frase[TIAB]

TWTW

CÓDIGOCÓDIGOCAMPOCAMPO



AUTOR - Campo de BuscaAUTOR - Campo de Busca

AU - AUTORAU - AUTOR

Jatene M[AU]
Jatene MB[AU]

Perez Molina JA[AU]
Perez Molina J[AU]

Jatene M[AU]
Jatene MB[AU]

Perez Molina JA[AU]
Perez Molina J[AU]

PubMedPubMed

BVS = AU:"jatene, marcelo" OR AU:"jatene, marcelo biscegli" OR AU:"jatene m" OR AU:"jatene mb"
Pubmed = Jatene M[AU] OR Jatene MB[AU] 

BVS = AU:"jatene, marcelo" OR AU:"jatene, marcelo biscegli" OR AU:"jatene m" OR AU:"jatene mb"
Pubmed = Jatene M[AU] OR Jatene MB[AU] 

LILACS - Nome Sobrenomes
Jatene, Marcelo Biscegli
Pérez Molina, José A

Medline - Sobrenomes e nomes iniciais 
Jatene MB

LILACS - Nome Sobrenomes
Jatene, Marcelo Biscegli
Pérez Molina, José A

Medline - Sobrenomes e nomes iniciais 
Jatene MB

Conteúdo Conteúdo 

AU:"Jatene, Marcelo Biscegli"
AU:"Jatene, Marcelo"

AU:"Jatene M"
AU:"Jatene MB"

AU:"Perez Molina, Jose A"
AU:"Perez Molina JA"

AU:"Jatene, Marcelo Biscegli"
AU:"Jatene, Marcelo"

AU:"Jatene M"
AU:"Jatene MB"

AU:"Perez Molina, Jose A"
AU:"Perez Molina JA"

BVSBVS

Como Funciona?Como Funciona?

BVS = AU:"Perez Molina, JA" OR AU:"Perez Molina, Jose A" OR AU:"Perez Molina JA"  
Pubmed = "Perez Molina JA"[AU] OR "Perez Molina J"[AU]

BVS = AU:"Perez Molina, JA" OR AU:"Perez Molina, Jose A" OR AU:"Perez Molina JA"  
Pubmed = "Perez Molina JA"[AU] OR "Perez Molina J"[AU]



AU:"jatene, marcelo" OR AU:"jatene, marcelo biscegli" OR AU:"jatene m" OR AU:"jatene mb" AU:"jatene, marcelo" OR AU:"jatene, marcelo biscegli" OR AU:"jatene m" OR AU:"jatene mb" 



Jatene M[AU] OR Jatene MB[AU] Jatene M[AU] OR Jatene MB[AU] 



MH - Campo de BuscaMH - Campo de Busca

MH – MeSH/DeCS - AssuntoMH – MeSH/DeCS - Assunto

BVS – MeSH/DeCS, sinônimos e descritores em
espanhol, português e inglês

PubMed – MeSH, sinônimos e descritores em inglês

Atenção: Os descritores são atribuídos no processo
de indexação, depois da data de entrada do artigo na
base de dados.

BVS – MeSH/DeCS, sinônimos e descritores em
espanhol, português e inglês

PubMed – MeSH, sinônimos e descritores em inglês

Atenção: Os descritores são atribuídos no processo
de indexação, depois da data de entrada do artigo na
base de dados.

ConteúdoConteúdo

Descritores entre aspas " " para termos 
compostos; com ou sem aspas para termos 

simples
BVS   

MH:"infecções urinárias"
MH:Bacteriuria 

PubMed
"Urinary tract infections"[MH]

"Bacteriuria"[MH]

Descritores entre aspas " " para termos 
compostos; com ou sem aspas para termos 

simples
BVS   

MH:"infecções urinárias"
MH:Bacteriuria 

PubMed
"Urinary tract infections"[MH]

"Bacteriuria"[MH]

Como Funciona?Como Funciona?

MH: "Infecção urinária"MH: "Infecção urinária"

Não traz resultado porque 
não é um termo DeCS/MeSH

Não traz resultado porque 
não é um termo DeCS/MeSH



MH:"Infecções Urinárias"MH:"Infecções Urinárias"

34.47134.471

Busca no campo MHBusca no campo MH

MH:"Infecções Urinárias"MH:"Infecções Urinárias"



MH:"Infecções Urinárias"MH:"Infecções Urinárias"

34.471            34.471            

Busca no campo MHBusca no campo MH

MH:"Infecções Urinárias "MH:"Infecções Urinárias "



C01.539.895C01.539.895

C01.539C01.539

C01C01 MeSH/DeCS tem uma estrutura hierárquica de organização dos 
descritores. Por exemplo, o descritor 
"Infecções Urinárias" está dentro de 3 categorias.

MeSH/DeCS tem uma estrutura hierárquica de organização dos 
descritores. Por exemplo, o descritor 
"Infecções Urinárias" está dentro de 3 categorias.

C12C12

C13C13

C12.777.892C12.777.892
C12.777C12.777

C13.351C13.351

C13.351.968C13.351.968
C13.351.968.892C13.351.968.892



C01.539.895C01.539.895

C01.539C01.539

C01C01

C12C12

C13C13

C12.777.892C12.777.892
C12.777C12.777

C13.351C13.351

C13.351.968C13.351.968
C13.351.968.892C13.351.968.892

Busca no campo de assunto– Temos MeSH/DeCS
MH: seguido do termo em inglês , espanhol, português, 

seus sinônimos autorizados ou por seus códigos

Busca no campo de assunto– Temos MeSH/DeCS
MH: seguido do termo em inglês , espanhol, português, 

seus sinônimos autorizados ou por seus códigos

MH:"Infecciones Urinarias"

MH:"Urinary tract infections"

MH:"Infecções urinárias"

MH:"Infecciones Urinarias"

MH:"Urinary tract infections"

MH:"Infecções urinárias"

==

MH:C01.539.895

MH:C12.777.892

MH:C13.351.968.892

MH:C01.539.895

MH:C12.777.892

MH:C13.351.968.892

==
==

==
==



MH:"C01.539.895"MH:"C01.539.895"

34.47134.471

Busca no campo  = MHBusca no campo  = MH

MH:"C01.539.895"MH:"C01.539.895"



 O filtro Assunto Principal vem do 
campo MJ que é conformado por 
termos MeSH/DeCS  

 Por aqueles que representam o 
assunto principal de cada 
documento, por isso o resultado 
é diferente do total

 O filtro Assunto Principal vem do 
campo MJ que é conformado por 
termos MeSH/DeCS  

 Por aqueles que representam o 
assunto principal de cada 
documento, por isso o resultado 
é diferente do total

Busca no campo =MHBusca no campo =MH

22.30522.305

34.47134.471



MH Termos DeCS/MeSH - AssuntoMH Termos DeCS/MeSH - Assunto

Busca no campo Aspecto SHBusca no campo Aspecto SH



Aos descritores de assunto podem se 
acrescentar um ou mais aspectos. 
Ex.: embriologia, diagnóstico, 
genética…
Quando não selecionamos um aspecto, 
o resultado apresenta documentos que 
trazem qualquer aspecto associado ao 
descritor de assunto. 

Aos descritores de assunto podem se 
acrescentar um ou mais aspectos. 
Ex.: embriologia, diagnóstico, 
genética…
Quando não selecionamos um aspecto, 
o resultado apresenta documentos que 
trazem qualquer aspecto associado ao 
descritor de assunto. 

MH:"infecciones urinarias/diagnostico"MH:"infecciones urinarias/diagnostico"

SH:"diagnóstico"SH:"diagnóstico"

É possível também buscar os aspectos
autorizados diretamente associado ao
descritos de assunto ou buscar
somente o aspecto com o Código SH:

É possível também buscar os aspectos
autorizados diretamente associado ao
descritos de assunto ou buscar
somente o aspecto com o Código SH:

DeCS/MeSH - AspectosDeCS/MeSH - Aspectos

✓✓



"Urinary tract infections"[MH]"Urinary tract infections"[MH]

• MeSH Term em inglês
• A busca é expandida e inclui todos os descritores 

da árvore – hierarquicamente abaixo do descritor 
buscado.

• MeSH Term em inglês
• A busca é expandida e inclui todos os descritores 

da árvore – hierarquicamente abaixo do descritor 
buscado.

Busca pelo Campo Assunto MESH [MH] en PubMedBusca pelo Campo Assunto MESH [MH] en PubMed

"Urinary tract infections"[MH] OR
bacteriuria[MH] OR pyuria[MH] OR
"Schistosomiasis haematobia"[MH]

"Urinary tract infections"[MH] OR
bacteriuria[MH] OR pyuria[MH] OR
"Schistosomiasis haematobia"[MH]



C01.539.895.219C01.539.895.219

C01.539.895C01.539.895

C01.539C01.539

C01C01

C01.539.895.719C01.539.895.719

C01.539.895.775C01.539.895.775

Na BVS também é possível expandir uma categoria de um
termo MeSH/DeCS e incluir os descritores sob esta
categoria na busca, usando o recurso de truncamento $

Por exemplo, para incluir os termos que estão sob uma
categoria de "infecções urinárias"...

MH:C01.539.895$

Na BVS também é possível expandir uma categoria de um
termo MeSH/DeCS e incluir os descritores sob esta
categoria na busca, usando o recurso de truncamento $

Por exemplo, para incluir os termos que estão sob uma
categoria de "infecções urinárias"...

MH:C01.539.895$

MH:C01.539.895$MH:C01.539.895$

==
MH:C01.539.895  OR  MH:C01.539.895.219 OR
MH:C01.539.895.719  OR MH:C01.539.895.775
MH:C01.539.895  OR  MH:C01.539.895.219 OR
MH:C01.539.895.719  OR MH:C01.539.895.775

==
MH:"infecções urinárias" OR MH:Bacteriuria OR 

MH:Piuria OR MH:"Esquistosomiasis urinária"
MH:"infecções urinárias" OR MH:Bacteriuria OR 

MH:Piuria OR MH:"Esquistosomiasis urinária"



Busca expandindo uma categoria 
de termos MeSH/DeCS 

Busca expandindo uma categoria 
de termos MeSH/DeCS 

MH:C01.539.895$MH:C01.539.895$

MH:"Infecções urinárias" OR MH:Bacteriuria OR 
MH:Piuria OR MH:"Esquistosomiasis urinária"

MH:"Infecções urinárias" OR MH:Bacteriuria OR 
MH:Piuria OR MH:"Esquistosomiasis urinária"



TI - Campo de BuscaTI - Campo de Busca

TI – TítuloTI – Título

"Fiebre amarilla"[TI]
fiebre[TI]

"Fiebre amarilla"[TI]
fiebre[TI]

PubMedPubMed

Palavras e frases dos títulos originais
e traduzidos para o inglês, dos
documentos.

Palavras e frases dos títulos originais
e traduzidos para o inglês, dos
documentos.

TI:"febre amarela"
TI:febre

TI:"febre amarela"
TI:febre

BVSBVS

Como Funciona?Como Funciona?

396396



TÍTULO- Campo de BuscaTÍTULO- Campo de Busca

TI – TÍTULOTI – TÍTULO

"Yellow Fever"[TI]
Fever[TI]

"Yellow Fever"[TI]
Fever[TI]

PubMedPubMed

Palavras e frases dos títulos originais
e traduzidos para o inglês, dos
documentos.

Palavras e frases dos títulos originais
e traduzidos para o inglês, dos
documentos.

TI:"Febre amarela"
TI:febre

TI:"Febre amarela"
TI:febre

BVSBVS

Como Funciona?Como Funciona?

5.4865.486



Sobre os campos de buscaSobre os campos de busca

Acesse a tabela de campos de busca na BVS em: 
http://wiki.bireme.org/pt/index.php/Tutorial_de_pesquisa#Principa
is_c.C3.B3digos_de_campo_usados_na_BVS

Acesse a tabela de campos de busca na BVS em: 
http://wiki.bireme.org/pt/index.php/Tutorial_de_pesquisa#Principa
is_c.C3.B3digos_de_campo_usados_na_BVS

Acesse a tabela de campos de busca na PubMed em: 
http://www.ncbi.nlm.nih.gov/books/NBK3827/#pubmedhelp.Search
_Field_Descriptions_and

Acesse a tabela de campos de busca na PubMed em: 
http://www.ncbi.nlm.nih.gov/books/NBK3827/#pubmedhelp.Search
_Field_Descriptions_and

O uso dos campos permite a construção de expressões de busca
em que se mescla, por exemplo, palavras do título com descritores
de assunto e ano de publicação.

O uso dos campos permite a construção de expressões de busca
em que se mescla, por exemplo, palavras do título com descritores
de assunto e ano de publicação.

http://wiki.bireme.org/pt/index.php/Tutorial_de_pesquisa#Principais_c.C3.B3digos_de_campo_usados_na_BVS
http://wiki.bireme.org/pt/index.php/Tutorial_de_pesquisa#Principais_c.C3.B3digos_de_campo_usados_na_BVS
http://www.ncbi.nlm.nih.gov/books/NBK3827/#pubmedhelp.Search_Field_Descriptions_and
http://www.ncbi.nlm.nih.gov/books/NBK3827/#pubmedhelp.Search_Field_Descriptions_and


Campos de BuscaCampos de Busca

Ótimas Pesquisas!Ótimas Pesquisas!

A busca por campos de dados é uma modalidade 
avançada e pode aplicar-se em outras fontes de 

informação que dispõe desta modalidade de busca 
com a mesma lógica. 

A busca por campos de dados é uma modalidade 
avançada e pode aplicar-se em outras fontes de 

informação que dispõe desta modalidade de busca 
com a mesma lógica. 


